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Commercial Circular 
 

Dear Sirs, 
 

We are pleased to inform you that a Lebanese Joint 

stock Company has been established under the 

denomination  
 

 

-------------------- Holding SAL 
 

 

The object of the company shall be limited to the 

following: 

 

1- Acquisition of shares or social parts in existing 

Lebanese or foreign joint stock companies, limited 

liability companies, or participation in their 

constitution. 

2- Management of companies in which it owns 

social parts or shares. 

3- Granting loans to companies in which it owns 

social parts or shares, and standing security for these 

companies towards third parties. To this end, the 

holding company may borrow from banks and issue 

debentures in conformity with the provisions of 

article 122 and subsequent articles of the Code of 

Commerce, on condition however that the total 

value of the debentures issued never exceeds at any 

time fivefold the value of the capital of the holding 

company, to which are added the reserves in 

conformity with the last approved balance sheet. 

 

The holding company shall not be authorized to 

grant loans to companies operating in Lebanon if its 

quota in their capital is below twenty per cent. 

 

4- Acquiring ownership of patents, ownership of 

discoveries, concessions, registered trademarks, and 

all other reserved rights, as well as hiring them to 

establishments located in Lebanon or abroad. 

5- Acquiring chattels and real estates on condition 

that they are exclusively reserved to the 

requirements of its activities, due account being 

taken of the provisions of the law regarding the 
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 إذاعة تجاريــــة 

 حضرات السادة، 

مساهمةنـتـشرف   شركة  تأسست  بأنه  علماً  نحيطكم  تحت   لبنانية   بأن 
 : اسم

 
 

 هولدنغ ش.م.ل ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ            
 

 ينحصر موضوع الشركة بما يلي :
 

 

تملــأ أســهم أو حصــر اــي شــركات مدولــة أو محــ،ودة المســ ولية،  -1
 لبنانية أو أجنبية قائمة أو الاشتراك اي تأسيسها.

 إدارة الشركات التي تملأ ايها حصر شراكة أو مساهمة. -2
 

ــاهمة  -3 إقــــراش الشــــركات التــــي تملــــأ ايهــــا حصــــر شــــراكة  أو مســ
والتهــا تهــاغ الديــر، ولشــركة الهولــ،نل مــن أجــض ملــأ، ان ت تــرش مــن وك

ومــا يليهــا  122المصــارف وان تصــ،ر ســن،ات ديــن وا ــاً دحكــا  المــادة 
مــن قــانون التهــارة، علــت ان لا يتهــاوم مهمــوع  يمــة الســن،ات المصــ،رة 
ــ،نل  اـــي أق وقـــت مـــن الاوقـــات ةمـــم مـــرات  يمـــة رأســـما  شـــركة الهولـ

 اطات وا اً دةر ميزانية جرت المواا ة عليها.مضاااً اليه الاحتي
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ــان اما كانـــت  ــي لبنـ ــة اـ ــراش شـــركات عاملـ ــ،نل اقـ ــركة الهولـ لا يهـــوم لشـ
 حصتها اي رأسمالها ت ض عن العشرين بالمئة.

 
 

 
 

تملأ بـرااات الاةتـراع والاكتشـااات والامتيـامات والماركـات المسـهلة  -4
وسواها مـن الح ـوا المحوو ـة وتأجيرهـا لم سسـات واقعـة اـي لبنـان 

   .والخارج
تملــــأ أمــــوا  من ولــــة أو ريــــر من ولــــة شــــر  أن ت ــــون  مخصصــــة  -5

لحاجــات أعمالهــا ا ــر مــ  مراعــاة أحكــا  ال ــانون المتعلــ  باكتســا  ريــر 



 2 

acquisition by non-Lebanese of real estate rights in 

Lebanon.   

6- The Company is forbidden to engage directly in 

any activity in excess of its object whose scope has 

been defined above. 

7- The Company shall not directly acquire more 

than forty per cent in more than two companies 

operating within the same industrial, commercial or 

non-commercial field, in Lebanon, if these 

participations lead to infringements mentioned in 

article 1 of Decree-Law no 32 of 15 August 1967. 

 

 

The provisions of the present article shall not apply 

to investments outside Lebanon. 

 

The members of the Board of Directors are: 
 

-  

-  

-  

 

 

 

The management of the Company has been 

entrusted to its Chairman - General Manager Mr. 

/Mrs. [-----------] who is authorized to sign on behalf 

of the Company within the powers determined in the 

Articles of Association and by Law.    

 

 

We hope that you will entrust the Company. 

                                      

 

                                           Truly yours, 

                             Chairman – General Manager 

                            

                                            

 
 
 
 
 

 

 

The Chairman – General Manager 

                

 

           Signs as follows  

 يين الح وا العينية الع ارية اي لبنان.اللبنان
الشرك -6 هذغ  علت  عن   ةيحظر  ةارجة  أعما   بأية  مباشرة  القيا  

 موضوعها  كما هو مح،د حصراً أعلاغ.

 

لا يهوم لهذغ الشركة أن تتملأ بصورة مباشـرة نسـبة توـوا الارنعـين   -7
ــناعي أو  ــا  الصـ ــي نوـــم النشـ ــركتين تعمـــلان اـ ــن شـ ــر مـ ــي اكشـ ــة اـ بالمئـ

أو ريــر التهــارق اــي لبنــان اما كــان مــن شــأن هــذغ المســاهمات التهــارق 
مخالوــة المحظــورات المنصــو  عنهــا  اــي المــادة الاولــت مــن المرســو  

 .1967آ   15تاريخ  32الاشتراعي رقم 
 لا تطب  أحكا  هذا البن، علت التو يوات ةارج لبنان.

 

 السادة :هم أعضاا مهلم إدارتها إن 
-   
-   

-   
 
 

دارتهـا ومـ،يرها إمهلـم كة وح  التو ي  عنها منو  بـرئيم إن ادارة الشر 
ضمن نطاا الصلاحيات المنصو    ]----------[ ة/السي،العا  

  .عليها اي النظا  وال انون 

 
  

    نرجو أن تأةذوا علماً بذلأ وان تمنحونا ث ت م.
       
 و  الاحترا ب بوتوضلوا                                                      

 الم،يـر العا  –رئيم مهلم الادارة                                    
                           

  

 
 
 
 

 المدير العام  –رئيس مجلس الادارة  ان  

            

 يوقـــع هكـــذا           
 


